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Iakimenko L.I. The Nobility of the Left-bank Ukraine by the Ivan
Pavlovskyi vision. In the article have been researched the I. Pav-
lovskyi’s views on the Left-bank Ukraine Nobility in the XIX century,
also the scientist’s contribution in studying of the Poltava province
history.
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У статті представлені джерела, в яких зафіксовано назви глин
Опішного. Внаслідок аналізу з’ясовано, що саме ця семантична
група гончарської лексики Полтавщини не зазнала ніяких змін, її
лексеми стало зберігаються вже більше 120 років.
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Актуальність роботи зумовлена необхідністю уза-
гальнення різногалузевих знань, задля виявлення та
введення в науковий обіг максимально повної інформа-
ції про назви глин найпотужнішого гончарного осеред-
ку Полтавщини. Мета цього дослідження – простежити
еволюцію назв глин Опішного, найбільшого та най-
відомішого гончарного осередку Полтавщини, з часів
перших згадок – до початку ХХІ ст., аналізуючи
дослідження попередників та власне авторські.

Здавна опішнянську глину, придатну до гончарства
називали «святою землею» і забруднитися нею не вва-
жалося неприємною чи нечистою справою, а радше,
навпаки [1, 17]. У 1901 р. священик В. Курдиновський
висловив версію, що Опішне у XV–XVI ст. називалося
Глиницею [2]. На жаль, ця версія так і залишилася не
підтвердженою. Інформацію про різноманітність глин
Опішного знаходимо у монографіях та публікаціях про
цей гончарний осередок.

Уперше в друкованих джерелах опис глин, які заля-
гають на території Полтавщини, з урахуванням їхніх
назв, подано у звіті А. Гурова («Отчет Полтавскому
Губернскому Земству», 1888) [3]. Геолог описав глини
за населеними пунктами, відповідно зафіксувавши й
їхні назви. Збереження фонетичних та акцентуаційних
особливостей термінів не було першочерговим завдан-
ням автора, але чітко можемо з’ясувати місцеві назви
глин Опішного: «горшечна глина», «глей», «червона
глина», «в’язка глина», «побіл».

В. Василенком в описі Опішного [4] також зафіксо-
вано назви місцевих глин: глей – «красная гончарная
глина»; побіл та червінька [4, 36]. Хоча у словнику [5]
він подав значно більше назв, у тому числі такі, як
горшкова глина, глей червоний, побіл, побілувата глина,
піскуватка, чорнуха, пещуга, мастка, тягка, валка,
гнучка, глузювата, жорства [5, 36].
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Повіти, в яких найбільша 
кількість таких маєтків

Повіти, в яких 
найменша кількість 

таких маєтків

Дрібнопомісні (до 21 
душі ч.с.)

До 5049 31738 336 2116
Трохи 
більше 

6

Золотоношенський (426), 
Полтавський (416), 
Лохвицький (381)

Констянтиноградський 
(181)

Дрібнопомісні (від 21 до 
100 душ ч.с.)

1533 69605 102 4640 45
Лохвицький, Прилуцький, 

Констянтиноградський  
(більше 120)

Гадяцький (58)

Середньопомісні (від 
100 до 500 душ ч.с.)

529 124466 42 8231 198 Пирятинський (65) Зіньковський (21)

Великопомісні (більше 
500 душ ч.с.)

80 100501 5 6700 1268

Великопомісні (більше 
1000 душ ч.с.)

31

Прилуцький (6), 
Хорольський (4), 

Гадяцький (4), 
Констянтиноградський (3), 

Золотоноський (3), 
Пирятинський (3), 
Полтавський (2), 

Миргородський (2), 
Роменський (2)

Кременчуцький (1), 
Преяславський (1),  

Зіньковський, 
Кобеляцький, 
Лохвицький, 

Лубенський - (ні 
одного)

Великопомісні (більше 
2000 душ ч. і ж.с.)

20
Більше 
47500

Всього:

286749 
(чол.), 
310629 
(жін.), 
разом 

597378

45505 
(чол. і 
жін.)

Прилуцький (69690), 
Пирятинський (66 тис.), 

Констянтиноградський (64 
тис.), Зодотоноський (57 

тис.),  Хорольський  
(55 тис.), Полтавський (48 

тис.)

Кобеляцький (32 тис.), 
Лубенський (27 тис.), 
Зіньковський (21 тис.)
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І. Зарецький зібрав ще більшу кількість назв [1].
Як етнограф він класифікував слова за назвами власни-
ків глинищ: штанькова, карташка, кибальничка,
гусарчина, бордюжка; за слоями в глинищі: побіл,
пісковата (ремезова), піщуга жовта, масткий глей,
червона піщуга, пестрая глина, жовтувато-зеленувата
в’язка глина – наглинок, чорнуха, побіловата, жерства
та за якостями й властивостями: глина мастка, тягка,
валка, пісковатка або піщуга, гнучка, глузювата.

У філологічному дослідженні М. Кривчанської
«Лексика гончарного промислу Полтавської області»
(1952 р.) подано три назви глин, із зазначенням
означеного осередку: мергель «руда або сіра глина, що
йде на виготовлення посуду» [6, 32], побіл (у інших
населених пунктах Полтавщини відомий під назвою
опішанська, опошанська глина) та шмардека [6, 33].
Поряд з цими назвами, подано й інші, які відповідають
опішнянським, хоча осередки зазначені інші:
червінька, піскуватка та чорнуха. М. Кривчанською
зафіксовані також і узагальнюючі назви глини,
придатної до виготовлення виробів: глей, гончарна,
гончарська, горшкова глина та назви глин за їх якістю
та властивістю: глина глузювата, комкувата, гнучка,
плавка, викачана; глей масткий, валкий, тягкий,
тягучий, жирний [6, 34; 7].

У 1993 р. О. Пошивайло опублікував у «Ілюстрова-
ному словнику народної гончарської термінології
Лівобережної України: Гетьманщина» [8], укладеному
«за матеріалами, зібраними автором у польових
етнографічних експедиціях гончарними осередками
Лівобережжя протягом 1979–1989 рр., а також за
писемними джерелами другої половини ХІХ – першої
половини ХХ ст.», назви, із зазначенням місця їх побу-
тування. Серед переліку глин знаходимо й опішнянські:
мастка глина [8, 18], глузювата, гнучка, жорства [8,
20], мазана глина, піскуватка, піщуга, ремезова піщуга
[8, 21], побілувата, рудий глей [8, 22], тягка глина,
чорнуха, шмердега [8, 23]; побіл та його синонім –
опішанська біла глина – автор виділив на всій території
Полтавщини. Вперше керамологом зафіксовано назви
глин за власниками глинищ: бордюжка, гусарчина,
карташка, кибальничка, кижняківська (хижня-
ківська), ремезова (піскуватка), штанькова [8, 18], а
також можна припустити, що на всій досліджуваній
території, зокрема і в Опішному, вживається й слово-
сполучення горшкова (горшечна) глина, оскільки
відсутня позначка, що вказує на конкретний осередок.

Миколаївська дослідниця, мовознавець, Л. Спана-
тій у праці «Гончарна лексика в говорах української
мови» [9] здійснила спробу зібрати і систематизувати
гончарні назви по всіх осередках поширення прадав-
нього ремесла, цим самим відзначивши важливі особ-
ливості кожного окремого осередку. Оскільки досліди-
ти всю територію України, зберігши і зафіксувавши
деталі вживання терміну певного регіону практично
неможливо. Цим, очевидно, і спричинено ряд помилок
у дослідженні, наприклад, у переліку згадуваних осе-
редків заявлене й Опішне, а таку досить поширену тут
назву глини як шмердега дослідниця не фіксує. Про
існування в Опішному таких назв, як побіл, червінька,
піщуга дізнаємося з позначки «по всій досліджуваній
території», чи, скажімо, біля словосполучення мастка
глина [9, 12] знаходимо позначку «ндп», що означає
середньонадніпрянський говір, говірки. Така позначка
дозволяє тільки припустити, що в Опішному функ-
ціонує така назва. Однак усі припущення скасовує «Ат-
лас гончарної лексики», який є додатком до цієї праці,

де зокрема міститься інформація щодо відсутності в
згаданому осередку таких назв: мастка глина,
масткий глей, жирна глина, в’язка глина, а також про
побутування таких, не властивих для Опішного назв,
як мйагка, мйахка, гарна, пригодна, клейка, вйала,
файна, а слово «файна» взагалі не типове для всього
середньонадніпрянського говору. Безумовно дослід-
ження такого типу важливе для вивчення говорів зага-
лом, однак як джерело для дослідження говірок окре-
мих осередків має мінімальне значення.

2009 р., в результаті проведеної експедиції [10],
нами зафіксовані в Опішному такі назви глин: глей,
шмардека чи шмардега, шмардеґа (зустрічаються всі
варіанти), чорна глина (чорнуха, чернуха), червінька,
мастка (масна), побіл (побілувата глина), в’язка,
мняка, ганчарська глина (сіра), піщуга (піщана,
пісковата), тягка, жорства, туга, збита, викачана.
Серед старшого покоління гончарів побутують до сьо-
годні назви глин за глинищами: кардашка, штанькова,
фардабашева, лихопоєва.

Отже, в кожній з перелічених праць вирішуються
різні завдання, поставлена різна мета, але це дає мож-
ливість простежити динаміку назв глин і зробити вис-
новок, що назви глин Опішного не зазнали майже нія-
ких змін, а натомість стало зберігаються більше 120
років, за винятком деяких фонетичних відмінностей,
наприклад, пещуга – піщуга, карташка – кардашка
тощо. З іншого боку, це можна пояснити й особливос-
тями фіксації збирача лексики чи як специфіку подачі
матеріалу інформаторами, оскільки гончарне ремесло
зникає, а отже, стає все менше носіїв гончарної
лексики.
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Poshyvailo S.G. Names of Opishne clays: historiography review.
In the article are presented the sources, fixed the names of the Opishne
clays. As the result is determined that the semantic group of
Poltavshchina pottery vocabulary didn’t change, it’s lexemes kept
actually more than 120 years.
Key words: potter clay, Opishne, terminology


